
Vprašanji za predhodno odločanje

1. Ali količinske omejitve sprostitve v porabo, določene v členu 106 CIEC, pomenijo količinske omejitve uvoza ali ukrepe 
z enakim učinkom v smislu člena 34 PDEU, ker od gospodarskih subjektov zahtevajo, da v zadnjih štirih mesecih 
vsakega leta tržijo količine cigaret, ki ne presegajo povprečne mesečne količine cigaret, sproščenih v porabo v zadnjih 
dvanajstih mesecih?

2. Ali je obdavčitev količin cigaret, ki presegajo količinsko omejitev sprostitve v porabo iz člena 106(2) CIEC, po stopnji, 
veljavni na dan predložitve deklaracije o zaključku, v skladu z odstavkom 7 istega člena v nasprotju s pravili 
o obveznosti plačila trošarin, uvedenih s členoma 7 in 9 Direktive Sveta 2008/118/ES z dne 16. decembra 2008 (1)?

(1) Direktiva Sveta 2008/118/ES z dne 16. decembra 2008 o splošnem režimu za trošarino in o razveljavitvi Direktive 92/12/EGS 
(UL 2009, L 9, str. 12).
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Vprašanje za predhodno odločanje

Ali je treba pojem „civilne in gospodarske“ zadeve, opredeljen v členu 1(1) Uredbe št. 1215/2012 Evropskega parlamenta in 
Sveta z dne 12. decembra 2012 o pristojnosti in priznavanju ter izvrševanju sodnih odločb v civilnih in gospodarskih 
zadevah (1), razlagati tako, da na področje uporabe te uredbe spada tudi tožba – in sodna odločba, izdana na njeni podlagi – 
(i) ki jo je vložil francoski minister za gospodarstvo in finance na podlagi (nekdanjega) člena L 442-6(I), točka 2, francoskega 
trgovinskega zakonika zoper belgijsko družbo, (ii) s katero se predlaga ugotovitev in odpravo ravnanj, ki omejujejo 
konkurenco, ter naložitev civilne globe domnevnemu storilcu teh ravnanj, (iii) na podlagi dokazov, pridobljenih v okviru 
njegovih posebnih preiskovalnih pooblastil? 

(1) UL 2012, L 351, str. 1.
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